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Ø 18

Posicionar los casquillos (1) sobre la parrilla origi-
nal (B). Montar el soporte KIT TOP (2) a la parri-
lla original (B), mediante los casquillos (1), los
tornillos (3) y las tuercas (4).

Place the sockets (1) on the original hard grid (B).
Assemble the KIT TOP support (2) on the original
hard grid (B) using the sockets (1), the screws (3)
and the nuts (4) 

Placer les douilles (1) sur le porte-paquet originel
(B). Monter le support KIT TOP (2) au porte-
paquet originel (B), avec les douilles (1), les vis
(3) et les écrous (4).

Legen Sie die die Hülsen (1) auf das
Originalgitter (B). Montieren Sie die KIT TOP
Stütze (2) auf das Originalgitter (B), mithilfe der
Hülsen (1), Schrauben (3) und Schraubenmuttern
(4).

Posizionare le boccole (1) sul portapacchi origina-
le (B). Montare il supporto KIT TOP (2) al porta-
pacchi originale (B), con le boccole (1), le viti (3)
ed i dadi (4).

Consejo para un correcto montaje del kit: No
apretar los tornillos del todo hasta asegurarse que el
KIT está correctamente colocado y alineado.

Advice for correct fitting of the kit: Do not fully
tighten the screws until it is ensured that the KIT
is correctly attached and aligned. 

Conseil pour un montage correct du kit: Ne pas
serrer les vis avant d’être sûr que le KIT est
correctement monté et ajusté.

Hinweis für einen korrekten Einbau des Bausatzes:
Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest, bevor Sie
sich nicht vergewissert haben, daß der Bausatz korrekt
eingestellt und ausgerichtet ist. 

Consiglio per un montaggio corretto del kit: Non
stringere del tutto le viti fin tanto non si è sicuri che
il kit è collocato correttamente e allineato.

Desmontar el embellecedor de plástico (A), en
sus tres marcas realizar los agujeros de Ø18.
Montar  el embellecedor de plástico (A).

Dismantle the plastic wheel cover (A). On its
three marks, open holes of Ø18. Assemble the
plastic wheel cover (A).

Démonter l’enjoliveur en plastique (A), dans ses
trois marques effectuer les trous Ø18. Monter
l’enjoliveur en plastique (A).

Montieren Sie die Plastikzierleisten (A) von den
drei gekennzeichneten Löchern mit Ø18 ab.
Montieren Sie die Plastikzierleiste (A).

Smontare l’accessorio ornamentale di plastica
(A), nelle tre marche effetuare i buchi di Ø18.
Montare l’accessorio ornamentale di plastica (A).

2.

REF. 500479
Edición 1ª

Pos. Ref. Cant.

1 260641 3 Distanziador ø16 ø 9 x 22 - Spacer - Entre-toise - Abstandshalter - Distanziatore 

2 260969 1 KIT TOP

3 304225 3 Tornillo M6 x 45 DIN 7991 - Screw - Vis - Schraube - Vite 

4 302021 3 Tuerca M6 - Nuts - Ecrou - Schraubenmutter - Dado

COMPONENTES / PARTS / COMPOSANTES / EINZELBAUTEILE / COMPONENTI:
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